様式第１号　　　　　　　　　　　　　　　　
	                                                                                       年    月    日
市営住宅入居申込書
Formulário de Inscrição do Apartamento Público Municipal
   越　前　市　長　様
   Ao Exmo. Prefeito do Município de Echizen                       フリガナ
                                                    氏  名Nome  　　                            印
　　　　　　　　                                                   　(Não haverá necessidade do carimbo quando o próprio solicitante fizer a inscrição）
Conforme segue, solicito a ocupação do imóvel municipal.
E estou de acordo caso haja divergência nas declarações feitas neste formulário ou nos documentos anexados,

não terei direito de protestar se o pedido for negado. 

	

	

	第1希望団地
Danchi da 1a. opção
	　　　　　　　　 Danchi団地　　　　　 Bloco棟・号館Número 　　　　号

	第2希望団地
Danchi da 2a. opção
	(1)　　　　　　　 Danchi団地　　　　　 Bloco棟・号館Número 　　　　号

	
	(2)　第１、及び第２希望の申込者がない全団地Onde tiver vaga (quando não há inscritos na 1a. e 2a. opção)

	本籍地Nacionalidade
	

	現住所
Endereço atual
	〒

	連絡先
Telefone para contato
	Tel　　　　━　　　　━　　　　　　　　　　　　　携帯電話Celular　　　　　━　　　　　━

	入居する
家族

Nome de todos os membros da família que irá morar junto
	続柄Relação familiar
	氏     名
Nome
	生年月日
Data de 
Nascimento
	勤　務　先
Local de trabalho
	所　在　地
Endereço 
	電話番号

Telefone

	
	本人
	　　　　　　　　　　　　
	　　　　　　　　
	　　　　　　　　
	　　　　　　　　　
	　　　　　　

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	現居
在住
の状況
Situação atual de moradia
	区       分
	使用状況Circunstância
	広さEstrutura
        室(total de quartos)

       畳
(total de tatami dos quartos)
	 現住所の案内図　
Fazer o mapa de referência do endereço atual

	
	(1)Mora em casa própria
	(1)Alugada
	
	

	
	(2)Mora na casa de parentes entre outros
	(2)Mora junto
	
	

	
	(3)Casa/apartamento alugado da empresa onde trabalha
	(3)Pensão/
alojamento
	
	

	
	(4)Alugada por conta própria
	(4)Outros
	
	

	
	(5)Outros
	
	
	

	困っている理由現在の住宅で
Motivo pelo qual está em dificuldade
	(1) As condições de higiene 
e segurança são precárias
	 理由Motivo

	
	(2) Atualmente mora com parentes mas não está em condição de morar junto
	 理由Motivo

	
	(3) O propretário pediu a moradia de volta
	口頭pessoalmente･文書através de carta･訴訟através de ação judicial 
立退き期限Data de vencimento para a desocupação     EQ \* jc2 \* "Font:Arial Narrow" \* hps10 \o\ad(\s\up 9(Ano),年)    EQ \* jc2 \* "Font:Arial Narrow" \* hps10 \o\ad(\s\up 9(Mês),月)    EQ \* jc2 \* "Font:Arial Narrow" \* hps10 \o\ad(\s\up 9(Dia),日)

	
	(4) O trajeto de casa para o trabalho é 
muito longa
	EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ 明朝" \* hps10 \o\ad(\s\up 9(Quantos km até o trabalho),通勤経路)      EQ \* jc2 \* "Font:Arial Narrow" \* hps10 \o\ad(\s\up 9(Quantas ),所要)

EQ \* jc2 \* "Font:Arial Narrow" \* hps10 \o\ad(\s\up 9(horas),時間)      時間horas      分minutos

	
	(5)A renda é baixa e o aluguel é caro 
	 月額Aluguel mensal              円ienes（共益費を除く。）

	
	(6) Outros motivos
	

	
	             上記の状態は        年    月    日からである。

	申込回数
	回
	年　　月　　日　　　団地
年　　月　　日　　　団地
年　　月　　日　　　団地
	年　　月　　日　　　　団地
年　　月　　日　　　　団地
年　　月　　日　　　　団地








